
Legally responsible person Producer
Firma Handlowa LEAN
O�wiatowa44
Zawiercie
42-400
zamowienia@leantoys.pl
884 877 700

EN: Product identified by EAN number 5905991079811
is subject to following safety information:
PL: Produkt identyfikowany numerem EAN 5905991079811
jest zaopatrzony w nast�puj�ceinformacje dotycz�cebezpiecze�stwa
DE: Das mit der EAN-Nummer 5905991079811
gekennzeichnete Produkt ist mit den folgenden Sicherheitsinformationen versehen:
FR: Produit identifié par le numéro EAN 5905991079811
est soumis aux informations de sécurité suivantes:
NL: Product geïdentificeerd met EAN-nummer 5905991079811
is onderhevig aan de volgende veiligheidsinformatie:
SV: Produkt identifierat med EAN-nummer 5905991079811
är föremål för följande säkerhetsinformation:
IT: Prodotto identificato dal numero EAN 5905991079811
è soggetto alle seguenti informazioni sulla sicurezza:

Produkt przeznaczony dla os�b doros�ych lub dzieci pod �cis�ym nadzorem.����Peleryna mo�e

ogranicza� widoczno�� i mobilno�� ? u�ywa� ostro�nie.����Trzyma� z dala od �r�de� ognia i

wysokiej temperatury ? materia� mo�e si� stopi� lub zapali�.����Unika� d�ugotrwa�ego

przebywania w zamkni�tych, gor�cych lub s�abo wentylowanych przestrzeniach w pelerynie ? ryzyko

przegrzania.����W przypadku uszkodzenia (rozdarcia, p�kni�cia) zaprzesta�

u�ywania.����Opakowanie foliowe nie jest zabawk� ? grozi uduszeniem.

Product intended for adults or for children under close supervision.

The cape may restrict visibility

and mobility — use with caution.

Keep away from sources of fire and high temperatures — the

material may melt or ignite.

Avoid prolonged stays in closed, hot, or poorly ventilated spaces while

wearing the cape — risk of overheating.

If damaged (tear, crack) discontinue use.

The plastic

packaging is not a toy — risk of suffocation.



Produkt bestimmt für Erwachsene oder für Kinder unter strenger Aufsicht.

Der Umhang kann die

Sicht und die Bewegungsfreiheit einschränken — vorsichtig verwenden.

Von Feuerquellen und

hohen Temperaturen fernhalten — das Material kann schmelzen oder Feuer fangen.

Längerer

Aufenthalt in geschlossenen, heißen oder schlecht belüfteten Räumen mit dem Umhang vermeiden —

Überhitzungsgefahr.

Bei Beschädigung (Riss, Bruch) die Verwendung einstellen.

Die

Plastikverpackung ist kein Spielzeug — Erstickungsgefahr.

Produit destiné aux adultes ou aux enfants sous stricte surveillance.

La cape peut réduire la

visibilité et la mobilité — utiliser avec précaution.

Tenir a l'écart des sources de feu et des hautes

températures — le matériau peut fondre ou s'enflammer.

Éviter de rester longtemps dans des

espaces clos, chauds ou mal ventilés en portant la cape — risque de surchauffe.

En cas

d'endommagement (déchirure, fissure), cesser l'utilisation.

L'emballage plastique n'est pas un jouet

— risque d'étouffement.

Produkt avsett för vuxna eller för barn under noggrann övervakning.

Manteln kan begränsa sikt

och rörlighet — använd med försiktighet.

Hall borta fran eld och höga temperaturer — materialet

kan smälta eller fatta eld.

Undvik att vistas länge i slutna, varma eller daligt ventilerade utrymmen

medan du bär manteln — risk för överhettning.

Vid skada (riva, spricka) upphör med

användning.

Plastförpackningen är ingen leksak — kvävningsrisk.

Product bestemd voor volwassenen of voor kinderen onder strikt toezicht.

De cape kan het zicht en

de mobiliteit beperken — voorzichtig gebruiken.

Houd uit de buurt van vuurbronnen en hoge

temperaturen — het materiaal kan smelten of vlam vatten.

Vermijd langdurig verblijven in

afgesloten, warme of slecht geventileerde ruimtes met de cape aan — risico op oververhitting.

Bij

beschadiging (scheur, barst) gebruik staken.

De plastic verpakking is geen speelgoed —

verstikkingsgevaar.

Prodotto destinato ad adulti o a bambini sotto stretta sorveglianza.

Il mantello puo limitare la

visibilita e la mobilita — usare con cautela.

Tenere lontano da fonti di fuoco e da alte temperature —

il materiale puo sciogliersi o prendere fuoco.

Evitare di rimanere a lungo in spazi chiusi, caldi o poco

ventilati indossando il mantello — rischio di surriscaldamento.

In caso di danneggiamento (strappo,

crepa) interrompere l'uso.

La confezione di plastica non e un giocattolo — rischio di soffocamento.

Producto destinado a adultos o a ninos bajo estricta supervisión.

La capa puede limitar la visibilidad

y la movilidad — usar con precaución.

Mantener alejado de fuentes de fuego y de altas temperaturas

— el material puede derretirse o prenderse.

Evitar permanecer mucho tiempo en espacios cerrados,

calurosos o con mala ventilación mientras se usa la capa — riesgo de sobrecalentamiento.

En caso de

dano (desgarro, grieta) dejar de usar.

El embalaje de plástico no es un juguete — riesgo de asfixia.


